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ADVIES VAN DE RAAD Vill~ STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdoling 
wetgeving, Rorste kamer, de 190 
april 1958 door _de Ihnist-r van 

rkpn en van de rop:- 
b o uw __ vr:rzocht hem van advies te 
dienen ovor ('pn ontwerp van mi­ 
nisteriprl boslui t "t.o t wijziging 
van h-. t ministerie"l br.s Lu.L t'lEm 
19 october 1954 tot vaststelling 
van de vakk8n dGl' Maas waar mo­ 
torbootj es mogen va.rr-n met rnn 
grotere snelheid dan maxima 
bepaald bij het bijzonder rcglc­ 
mori t van dG lvIaas en dl' Ourthe Il 1 

heeft de 25e april 1958 het vol­ 
gend advies gegeven : 
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AVIS DU CONSEIL D'ETAT .. 
------ ---- ----..,.;.,--- ----,- 

Le CONSEIL D'EJ:AT, section 
de législation, pr0IIlière chambre, 
saisi par le Ministro s Tra- 
vaux publics et do la Heconstruc­ 
tion, le 19 avril 1958, d'une 
demand0 d'avis sur un jnt 
dl té ministériel "modifiant 
l'arr6té ministériel du 19 
tobre 1954 détrrroinant les SpC- 

tions éh la l~nuse dans lr;squnl­ 
InS les canots à moteur peuvent 

~r à des vitesses supé- 
eures aux max.Lmums 

le reglc@ent particulier de la 
lIf;use et de l'OurthoH, a donné 
le 25 avril 1958 l'avis suivant: 
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Dit ontwerp oft enkel aanleiding tot de 
vo 

lid van 

tains"~ 

In het opschrift en 
de aanhef '0 ort hr:t juiste dr:;rlanêlsn schrift 
van t ste pel b o s Lu.i t van 19 oktober 1954 : 
\1 tot vastst011ing van vak}cen op dp I1::Las waar mo- 
torbootjes mrt onn grotere snelheid mogen varen dan 
de maxima bepaald bij het bijzond0r rnglelüent van de 
Maas en de Ourthe" te worden vermeld. , 

van de Nederlandse t van t ontwe 

Î, § 1, 
wo o r-dr,n 

4 bnpalenll• 

lottr: vnrvangr: men in 

Iidie het vak 5 bo:palen" door Ilclio hot 

De inl0i dnnclr; 
zou beter gesteld zijn 

van § 2 van di t artikel 
volgt : 

tzr. I Vvo 

als volgt \1 .. .. .... 
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Ce projot n'appelle que les obsorvations 
suiv8ntes. 

il, l'alinéç:, 1 el" du pl' éambu Lo , il conv t.orrt 
de lire li co r-t aä.nc s " au lieu de II eertains". 

Dans l'intitulé ct il l'alinéa 2 du préambu10 
de la version néerlandaise, il y a lieu dG citer 1lin­ 
tj_ tulè exact de 11 ar r-ô t é milüstéricl (lu 19 oc t obr o 1954: 
"tot vaststelling van de vakken op de iI2..as waar I1otor- 
bo o t j o s mo t con grotere snelheid mogon varen dan de 
maxima bepaald bij hot b:'jzol1dor l.~:)glüment van de Haas en 
do Ourthe!!. 

Enfin, il convient de remplacer à 11 article 
1er? § 'l c r , do la version néerlandaise du projet, 18s 
mots IJ dio hot vak 5 bo pa.Len" pa.r Il die het vak 4 -:)(;­ 
pa Lcn" . 

La phrase limin8,iro du § 2 do cet article 
scr-a;i t mieux rédigée comme suit: 

"§ 2. Le THOme article est cOLlplété comme 
suit ti • •• • 
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kamer was samengosteld uit chambre était oomposée 

do Horen 
IVIe s sieurs 

J. SUETENS, eerste-voorzitter, 
premier préSidant, 

G. VAN BUNNEN? 
K. IlfillES? 

raadsheren van State, 
conseillers d'~tat, 

F. VAN GOETHEM7 

G. V.l'~T nECIŒ? 

bijzitters van de 
afdeling wetgoving, 
assesseurs de la 
section do législation, 

Mevrouw 
Mad,r.le J. DE KOSTER, adjunct-griffier, 

greffier adjoint, 
griffiel'. 
greffier. 

De ovo r-oone tcrmn ng tussen do 
No derlandso en do Franse tekst 
word nagezien onder toezicht van 
de H .. ,J. SUETENS. 

La concordance ontre la ver­ 
sion néerlandaise et la versien 
f r-anç a.i se a été vérifi sous 10 
c orrt r ô Lo do II. .r. SUETENS. 

Het verslag werd uitgebracht Le rapport a été présenté par 
door de H. R. VLliJ HAECKE,substituut. I\:I. R. VAN I-liŒCKE? substitut. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER 1 

(get.) J. DE KOSTER. (get.) J. SUETENS. 


